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IIM<PSPOBI TEXHOJIOIII AK YMHHHMK
AKTHMBI3AIII III3HABAJIBHOI
CIIPSIMOBAHOCTI CTYOEHTIB VHIBEPCUTETY
B ITPOLIECI BUBUEHHS IHO3EMHOI MOBM

Y cTaTTi BUCBiTIEHO POTh MMM POBUX TEXHOJOTIH ¥ hOpMyBaHHI Mi3HABAIBHOI CIPSIMOBAHO-
CTi CTYZICHTIB YHIBEPCUTETY B IIPOIl€Ci BUBYEHHS iHO3€MHO1 MOBH. 3a3Hau€eHO, 1110 11 POBi TeX-
HoJiorii, 30kpeMa ocBiTHi argopmu (Moodle), mybTumeiiini pecypcu, OHIalH-THCTPYMEHTH,
BiZlirpaloTh B)KJINUBY POJIb Y CTBOPEHHI iIHTEPAKTUBHOTO OCBITHHOTO CEPEIOBUIIA, CIIPSIMOBAHOTO
Ha MiBUIIEHHS MOTHUBAIlil, aKTUBI3aIlif0 Mi3HABAJbHOI MiSIBHOCTI Ta PO3BUTOK MOBJIEHHEBUX
KOMIIETEHTHOCTEN 3/00yBayiB BUIOI OCBITH. AKIIEHTOBAHO yBary Ha TOMY, 10 UG POBi TEXHO-
Jiorii CpuATh iHAMBIAYanizanii ocBiTHROTO TIpoIecy, iHTeHcndikaiii caMmocTiiiHol po6oTH Ta
POBILIMPEHHIO OCBITHIX MOKJIMBOCTEN, a TAKOK 3a0€3I1eUyI0Th OiJIbll OBHUN KOHTPOJb 3HAHb.
[TpoananizoBaHo Pe3yJbraT HAYKOBUX [OCJI[JKEHb BITYU3HSHUX i 3apyOi’KHUX aBTOPIB, sIKi
HiATBEP/KYIOTH e(DeKTUBHICTD 3aCTOCYBaHHA UM POBUX TEXHOJIOTIH y HaBYaHHI iHO36MHUX MOB.
[loBezeno, mo nudpoBi OCBITHI cepeloBUIIIA CTBOPIOIOTH NEPEYMOBH JIJIs1 PO3BUTKY COIIOKYJIb-
TYPHOI KOMITETEHTHOCTI 3/[00yBadiB BUIIOI OCBiTH, yCYHEHHSI MOBHOTO 6ap’e€py, IOCHIEHHS MO-
TUBAI{ 10 CAaMOBAOCKOHAJIEHHS Ta MiZIBUIIIEHHS AKOCTI OCBITH B yMOBax TJ1o6asisaii.

Knrouoei cnoea: 1misHaBajbHA CIIPSIMOBAHICTb, CTYNEHTH, YHIBEPCUTETH, iHO3eMHA MOBA
(IM), mucposi TexuoJorii.

Kateryna BROVKO

DIGITAL TECHNOLOGIES AS AFACTOR OF
ACTIVATING STUDENTS’ COGNITIVE INTEREST
IN THE PROCESS OF STUDYING A FOREIGN
LANGUAGE

The article explores the role of digital technologies in shaping university students’ cognitive
orientation in the context of foreign language learning. It emphasizes that digital tools —
particularly educational platforms such as Moodle, multimedia resources, and online applications
— play a crucial role in fostering an interactive educational environment. This environment
enhances students’ motivation, stimulates cognitive engagement, and supports the development
of communicative competence. The paper highlights how digital technologies contribute to the
individualization of the learning process, intensify independent study, and broaden access to
educational resources, while also enabling more effective knowledge assessment. The analysis
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of recent research by both domestic and international scholars confirms the pedagogical
effectiveness of integrating digital technologies into foreign language instruction. It is argued
that digital educational environments create favorable conditions for the development of
students’ sociocultural competence, reduce language barriers, enhance motivation for self-
improvement, and ultimately improve the quality of education in a globalized world.

Key words: cognitive orientation, students, university, foreign language (FL), digital

technologies.

Y cygacnomy cBiTi 1nnudposi TexHoJIOTI
BiZIIrpatoTh yce GiJbII BaKJIUBY POJIb Y TIPO-
11eci HaBYaHHs, 30KpeMa y (hopMyBaHHi MMi3Ha-
BJIbHOI CIIPSIMOBAHOCTI CTY/IEHTIB YHiBepcu-
TeTy. Bukopucranus nupoBuX TEXHOJOTIHN y
TpoIeci BUBYEHHS iHO3eMHOI MOBU BiJIKPUBA€E
HOBI MOSKJIMBOCTI /IS TiABUIIEHHS e(eKTUB-
HOCTI1 OCBITHBOT'O ITPOIIECY, PO3BUTKY TBOPUUX
3aibHOCTEl Ta MOTMBAIi 3/00yBaviB BUIIOI
OCBITU. 3aBASIKU IHTEPAKTHUBHUM METO/aM,
MYJBTUMEIIHHAM pecypcaM Ta OHJIAWH-iH-
CTPyMEHTaM CTYJeHTH MaloTh 3MOTY 3aHy-
pioBaTHCS B MOBHE CEPEOBUIINE, 1O CIIPUSIE
KpaloMy 3aCBOEHHIO MaTepiajly Ta PO3BUT-
Ky KOMYHIKaTUBHUX HaBUYOK. JlociiskeHHs
1IU(PPOBUX TEXHOJIOTII SIK YMHHUKA aKTHUBi3a-
il misHaBaJbHOI CIIPSMOBAHOCTI 3400yBayiB
BUIIOI OCBITH B MPOIECi BUBYEHHS 1HO3eMHOI
MOBU B YHIBEPCHUTETI € BaKJIUBOIO 1PobIie-
MOIO B KOHTEKCTi BIIOCKOHAJIEHHS METOJIUK
BUKJIAJaHHS, MiBUIIEHHSI SKOCTI OCBITH Ta
MiZITOTOBKU KOHKYPEHTOCIIPOMOKHUX (haxiB-
iB y TJ106a/1i30BAaHOMY CBITi, IPIOPUTETHUMU
3a/[a4aMU SIKUX €: YCITIIHe TPOCYBAaHHS TI0
Kap'€pHUX CXOJIaX; MOYKJIMBICTh HABYATUCS
3a KOPAOHOM; HEOOMEXKEHWI AOCTYIl A0 iH-
dbopmarii; 3a70BOJICHHS BJACHUX aMOIIii i
[IParHeHH /10 CAMOB/IOCKOHAJIEHHS Ta CaMO-
PO3BUTKY; BIJICYTHICTH MOBHOTO Gap’epy mij
9ac TIOZIOPOsKell 3a KOP/IOH; MOXKJIUBICTh Ha-
COJIOJIZKYBATHUCST TBOPAMU MUCTEITBA B OpPH-
riHaJji ToIro.

TeopeTnyHOIO OCHOBOIO OCTI/IKEHHSI €
MOJIOKEHHSI Ta BUCHOBKM TeOpPiil i KoHIlelm-
il yKkpalHCBKUX Ta 3apyOiKHHMX HayKOB-
11iB, TPUCBSTYEHUX PI3ZHOMAHITHUM acleKTam
mpobJIeMu  TOCIKEHHST TU(PPOBUX TEXHO-
JIOTINI K YMHHUKA aKTUBi3allii Mi3HaBAIbHOI
CIIPSIMOBAHOCTI CTYNIEHTIB YHIBEPCUTETY B
Mpolieci BUBYEHHS iHO3eMHOI MOBU. 30Kpe-
Ma, [TOPYIIEHO TaKi NUTaHHS, SIK: [1i3HABaJIb-
HUI iHTepec y BUKJA/JaHHI iHO3eMHOI MOBU

(K. Bposko, M. Kamanp (anrin. M. Kamal)
[10] Ta iH.; BaXKJIMBICTH BUKOPUCTAHHS T (-
POBUX TEXHOJIOTI Ha 3aHATTSIX 3 IHO3EM-
noi moBu (A. Banman [8], 3. OBuapenko [4],
I. Kocrenko [3], H. Acabepe (aHru.
N. Asabere) [7], II. Toncamec-Bepa (icm.
P. Gonzalez-Vera) [9] Ta iH.); akTuBi3aiist
Mi3HABAJIBLHOI CIIPSIMOBAHOCTI CTY/IEHTIB yHi-
BEpCUTETY [0 BUBYEHHSI IHO3€MHOI MOBH
i3 3acTocyBaHHSIM HUGMPOBUX TEXHOJOTIH
(P. Anbcapaiiep (anri. R. Alsawaier) [6],
K. Xym6y (auri N. Khushboo) [11] Ta in.).

Meroio crarti € TeopeTnuHe OOTPYHTY-
BaHHS POJIi TN POBUX TEXHOJIOTIH ¥ CTBOPEH-
Hi IHTEPAKTUBHOTO OCBITHBOTO CEPEOBUIIIA,
sIKe CIPHSIE PO3BUTKY MOBJIEHHEBUX KOMIIE-
TEHITl, 3DOCTAaHHIO HaBUYAJbHOI MOTHUBAIil,
aKTUBI3allii Mi3HABAJIbHOI  CIIPSIMOBAHOCTI
CTY/IEHTIB YHIBepCUTETY Ta iHAMBiAyaJisalil
OCBITHBOTO TIpOIleCy B YMOBax I(hpoBisaltii
BUIIOI OCBITH.

Ockinpk ~ ycrHiliHe TPOCYBaHHSA 110
Kap'€pHUX CXOJaX 3aJUIIAETHCS OIHIEID 3
HaNBaKJIMBIIINX IIO3UILHN, CJIij] 3a3HAYUTH,
110 Ha CyYaCHOMY eTalli JIJIs] MiJIBUILIeHHS] 113~
HaBAJIbHOI CIIPSIMOBAHOCTI CTYZIEHTIB YHiBEP-
CUTETY /10 BUBUEHHS iIHO36MHOI MOBU BUKJIA-
Jladi MalOTh BUKOPUCTOBYBATU BECh HASIBHUI
apceHaJ METOJiB, cepell SIKUX, 3BUYAIHO, —
3aJy4eHHS JI0 OCBITHBOTO TIPOIIECY MOKJIH-
BOCTell iHTepHeTy Ta PiI3HOMaHITHUX OCBITHIX
mrardopm, Hanpukian, Moodle. ITiatdopma
aucraHiiinoro HasuyanHsa Moodle e 6ara-
TOMYHKITIOHAJIbHUM ~KOMYHIKaTUBHUM  Ce-
PEIOBUIIEM 3 HASBHOIO 3HAYHOIO KiJIBKICTIO
OCBITHIX pecypciB, MO0 HA/JA€ MOKJUBICTD
opraHizyBaTu IIOBHOLIHHMI OCBiTHIfl mpo-
1eC, BKJIOYAI0UN 3ac00M HABYAHHSL, CUCTEMY
KOHTPOJIIO i OTIHIOBAHHS OCBITHBOI iSITHHO-
CTi CTYZIEHTIB YHiBEPCUTETY.

Bapro 3asHaunTH, 10 3a3HaU€Ha ILIAT-
(bopma 3abesneuye iHAUBITyATbHII X1/ 10
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KOKHOTO CTY/IEHTA, a/I3Ke KOPUCTYBadi MAlOTh
3MOT'y TIPAIIOBATH 3 HUM Y OYb-IKUH yac Ta
Gy/Ib-7i€, TaM, [Ie € IOCTYII JI0 iHTEPHETY.

[l cTBOpEHHS KypCiB y PO3MOPSIKEH-
Hi BuUKIamaya € GaraTwii apceHas Iporpam
I MOJKJIMBOCTEH, ITOYMHAIOYN 31 3BUYANHUX
TEKCTOBUX 3aBjlaHb, cTBOpeHux y Word Ta
o3ByueHUX y dopmati MP3 nist TpenyBaHHs
HAaBMYOK ay/[il0BaHHS, a TaKOK HasIBHi IIpe-
3eHTallii, ctBopeHi y nporpami Power Point,
pisHOMaHiTHI TabJuI, iMocTpartii, JiHKH Ha
JI0JIATKOBI OCBITHI PecypcH TOTIO.

Ak 3aznavae 3. OBUapeHKO, 3aCTOCYBAaHHSA
CKJIQJIOBOI YaCTUHU IU(MPOBUX TEXHOJIOTII HA
3aHATTSX 3 IHO3eMHOI MOBH HaGyBae 0cobJIH-
BOI'O 3HAUEHHS, OCKIJIBKU JIa€ MOXKJIMBICTDH
OpraHi3yBaTH HOBE OCBITHE CepeIOBHIIE,
sKe, 3 OZHOTO OOKY, 3a6e31euy€eThCsl paHilie
HEJIOCTYITHUMU MaTepiajlaMy 1i aBTeHTUYHU-
MU TEKCTaMU, a 3 iHIIOTO — JIONIOMAara€ BCTa-
HOBUTH TUIHY B3aEMOJII0 BCiX Cy6'€KTiB
ocBiTHBOTO TIpotiecy. Ha ii mymKy, nmudposi
TEXHOJIOTIl MaloTh YUMaJIO IiepeBar Iepej
TPAANIIHHUMU MeTO/IaMU HABYAHHS, STK-OT:
CIPUSIOTh 1HAWBIAyasli3allii HaBYAHHSI, iH-
TeHcudikanii caMocTiiiHOT po6OTH CTYIEHTIB
i TIBUIIEHHIO 1X Ti3HABAJIBHOI CIIPSIMOBAHO-
CTi; MalOTb KOMYHIKaTUBHY CIIPSIMOBaHICTD;
3a0e31euyioTh Bidyasizalliilo HaBYaJbHOI iH-
dopmartii; MOKJIUBICTD 36epiraHHs BEJMKOI
KiabkocTi  indopmarii; 3abe3nedyiorh aB-
TOMATHU3allil0 TMPOolleCy TepeBipKU 3aB/laHb,
BUKOHAHUX CTYJeHTaMH YHiBEpCUTETY; Ha-
JIAI0Th JIETKUI JIOCTYI JI0 OCBITHIX PeCcypciB;
3a0e31euyIoTh MOKJIMBICTD MOCTIHOT 3MiHM
i TIOTIOBHEHHS MaTepiajiB; YMOKJIUBIIOIOTh
0COOUCTICHO-OPIEHTOBAHUE Mi/XiJ y HABYAH-
Hi, mo 3abesnedye iHAMBiAyamizaiico i au-
(depeHItianio 3 ypaxyBaHHsIM 0COGJIMBOCTEN
3100yBayiB BUIIOI OCBITH, iX PIBHS 3HAHb 3
iHozeMHoi MOBH [4].

Jlo HafOLIBIT YaCTO BUKOPUCTOBYBAHUX B
OCBITHBOMY IIpoIieci IMGPPOBUX TEXHOJOTIN
HaJleXKaTh: €JIeKTPOHHI Bepcii MiJPyYHUKIB
i MOCIGHUKIB; HAYKOBO-IOCTiAHI POGOTH Ta
IIPOEKTH; BipTyasbHi cepeioBuIia (BipTyaib-
HUII Myseil, BipTyaJbHUI KJjac, BipTyaJbHa
TIOZIOPO3K, KBECT, OHJIAMH-ITpH, OHJIAITH-TeC-
TyBaHHS TOINO); YHIBepCAJbHI HaBUAJIbHI
cepe/loBUINA M IHCTPYMEHTH [T CTBOPEH-

HS OCBITHIX MarepiajiB, eJeKTpoHHI 6a3u
JIaHWX, JIOBiIKOBO-iH(opMalliiiti  Kepesna
(oHJIAMH-TIEpEKJIa/Iadi, CJIOBHUKH), e€JIeK-
TPOHHI 6i6JiOTeKM, €JeKTPOHHI IHepiomudHi
BU/IaHHS, eJIEKTPOHHI KOJIEKITii (KOoJIeKTIii ay-
nio-, poTo-, Bifeoaiimin) TOIIO.

[Torenmian mudpoBUxX TEXHOJIOTIH y TO-
€/HaHHI 3 Mepekelo IHTepHeT BUKOPHUCTO-
BYETHCS B 1IJIIX BUBYEHHS iHO3EMHHUX MOB,
0CcOOJINBO KOJU € HeOOXiHICTb 3IiiCHeHHS
HaBUaHHA SIK Y CUHXPOHHHUX, TaK i B acHH-
XpoHHUX ¢opMax. 3OKpeMa, HaBiTh SKIIO
OHJAaNH-(OPYMH Ta AWUCKYCIHHI TpyIHu B iH-
TepHETI He TiepeadadaroTh MPUCYTHOCTI ydac-
HUKIB Y peaJibHOMY uaci, BOHU TIOB’sI3aHi 3
i/le€l0 HaBYaHHS SIK colliabHOro npouecy. L
MexaHi3Mu 100pe BUKOPUCTOBYIOTHCS TiTbKU
3aB/IIKN CUHXPOHHIN B3a€MO/Iil, Ha OCHOBI
SAKOI OyJIM CTBOPEHI TpaAUIiiHI METOIM HaB-
YaHHS Yepe3 MPUCYTHICTh Y KJaci, e KOXeH
CTYyIEHT MOXKe B3SITU Y4acTb y JAMUCKYCii i
6yTH MOYYTUM yCiMa B PeaIbHOMY Yaci, cTaB-
JISTYM [UTaHHS IHCTPYKTOPY 1 3BepTalOuuch
OIMH 110 oxHOTo. BigjHocMHU MiXK BUKJIaza-
94eM i CTY/IEHTOM peanbHIll B CHHXPOHHOMY
OHJIAMH-KOHTEKCTI, HIXK Y MIMPOKUX YHiBep-
CUTETChKUX KJIACHUX KIMHATaX, /le BUKJIA-
a4 He MOXe <«JIOCATTH» KOKHOI JIIOJUHU
[7,c.55].

Bukopucranus 1ndpoBUX TEXHOJOTIH
Ha 3aHATTSAX 3 iHO3€MHOI MOBH € aKTyaJib-
HUM BHJIOM JliSITBHOCTI 3 METOIO PO3BUTKY B
3100yBadiB BUINOI OCBITM HEMOBHUX CII€Ili-
QJIBHOCTEN O3HAYEHMX KOMIIETEHIlii, SIK-OT
YMiHHSI BUOKPEMJIIOBATH ITO3UTHBHI Ta Hera-
TUBHI acIeKTH 3 PI3HUX HAYKOBUX JIXKepel,
3aCTOCOBYIOUH TIPY IILOMY Pi3HOMaHITHI Tex-
HOJIOTIYHI TMOIIYKOBI 3ac00H, 1, IK HACJIIOK,
BUKOPHUCTOBYBATU aJIEKBATHI MOJIEJIi Ta MPO-
ey PH TOCTIIZKEHHS i 06pOOJIEHHST oflepska-
Hoi indopmartii Toro [5].

Caig 3ayBaXWTH, 10 BUKOPHCTAHHS
1n(POBUX TEXHOJOTIH y MpoIeci BUBYEHHS
1HO3eMHOI MOBU Ma€ BEJHKE BaroMe OCBITHE
3HAYCHHS ajiKe: CJIYTY€E JiEBUM iHCTPYMeEH-
TOM Bi3yajisailii HaBYaJIbHOTO MaTepiagy,
BiZIKpMBAIOYM MOKJMUBOCTI JIJISI TBOPYOI pe-
ajizailii BUKJIAJA¥a; CIPUSIE BIPOBAKEH-
HIO OCOOMCTICHO OPIEHTOBAHOTO MiAXOLY M0
HABYAHHS; IOTIOMATa€ PO3IIMPUTH CBITOTIISAN




3100yBadiB BUINOI OCBITH 1 MABUIIUTH iX
3arajibHUil  KyJBTYDHUH piBeHb; BUCTYIIA€
YUHHUKOM 3POCTaHHSI MOTHUBAllii /10 OIlaHy-
BaHHS HaBYAJTBHOTO TIPEIMETA; AaKTUBI3yeE
TIOIYKOBY TiSITbHICTh CTYEHTIB YHiBepCH-
TETy Ta CTUMYJIIOE PO3BUTOK IXHIX TBOPUUX
3mibuocreii [5].

Tak, cepen mnepeBar BUKOPHUCTAHHS iH-
(bopmariiiino KOMYHIKaTUBHMX TEXHOJIOTii
M. Cynpys Ta IO. Topaienko BUAIIATOTH TaKi:
IHAWBIyasTi3alliss HaBYaHHS; iHTeHCH(pIKaIlisT
caMOoCTiiiHO1 poboTu 37100yBayYiB BUIIOI OCBI-
TH; PO3IIUPEHHS iH(POPMAIiTHUX TTOTOKIB TIij1
yac BUKOPMCTAHHS IHTEPHETY; 3POCTAHHS 00-
CATY BUKOHAHUX HA 3aHATTI 3aB/IaHb [5].

I. Koctenko 3a3Havae, Mo cydacHi 1mudg-
POBI TeXHOJIOTiI BiIrpalOTh BAXKJIUBY POJIb
Yy PO3BUTKY HAaBMYOK YCHOTO MOBJEHHS, a
TAaKOK Y BUBUYEHHI JIEKCUKHU TA TPAMATUYHUX
CTPYKTYD, CIPHUSIOUN ILUPOMY 3alliKaBJeH-
HIO CTYIEHTIB i MifBUINEHHIO eheKTUBHOCTI
OCBiTHBOTO TIpo1iecy. KpiM Toro, BUKOpUCTaH-
HS IHTepHEeT-pecypciB cupuse (GopMyBaHHIO
HU3KHU {HTEJeKTyaJIbHUX YMiHb, KOPUCHUX He
Jidiie y BUBYEHHI iHO3€MHOI MOBH. I/UI]leTbCH,
30KpeMa, IIPO PO3BUTOK aHAIITUYHOTO 1 CUH-
TETUYHOTO MUCJIEHHSI, 37IaTHOCTI 110 abcTpary-
BaHHS, iZleHTH(iKaIlii, TOPiBHSAHHSI, MTPOTHO-
3yBaHH4 3MicTy Totno. HoBiTHi iHdopmarriiiai
TEXHOJIOTI1 CHPUSIOTh K 1HAWBiAyasisaiii,
Tak i ardepenIrialii ocBITHbOTO MTPOIleCy Bifl-
MOBIIHO 10 PIBHS MiATOTOBKY 37100yBaYiB BU-
I0i OCBITH, BOAHOYAC 36arauyioun ix coIlio-
KYJIBTYPHY KOMIIETEHI[i10, 3HUXYIOUU IICHU-
XoJIoTiuHi Gap’epn T Yac BUBUYEHHS MOBU
Ta PO3BUBAIOYN BAKJIMBI 0COOMCTICHI pucH:
BIIEBHEHICTh Y BJIACHUX CUJIAX, YMiHHS TIpa-
1I0BaTH B KOMAaH/, 3/IaTHICTb 0 MiXKKYJIb-
TypHOI B3aeMOIii B UPPOBOMY CePEOBUIIT
[3,c. 170; 5].

Harerep icHye mmpoxuit BUbip MyJIbTH-
MeZIIHHUX KyPCiB 1 TporpaMm /s BUBYEHHS
anrTificbkoi MoBu. PoGoTa 3 Takumu pecypca-
MU JIONIOMAra€ CTy/IeHTaM Kpaiile 3aCBOI0OBATH

MaTepial Ta CaMOCTIMHO ITIepeBipATH piBeHb
cBoiX 3HaHb. i mporpamMu MOAISAIOTHCS Ha
KiJbKa TUIB: AEMOHCTpaLiiiHi, 1o 3abesme-
YylOTh Hao4yHe TIOJ[aHHSI HOBOI iH(opMaIrii;
iHpopMaIliifHO-HaBYA/IbHI, SKi CIPUSIOTH
hopmMyBaHHI0 6A30BUX 3HAHD | HABUYOK Yepes3
aKTUBHY y4acTb B OCBITHBOMY IIpoOIieci; Tpe-
HasKepH, 110 JI03BOJISTIOTh 3aKPIITUTH MaTepia
Ta aJanTyBaTy HaBYaHHS IMijl 1HAUBiAYaTbHI
noTpebu 37100yBaviB BUIIOI OCBiTH [5].

[IndppoBi iHCTPYMEHTH TaKOX 3HAYHO
BIOCKOHAJIOIOTD TIPOTIEC OIIHIOBAHHS 3HAHD
3 aHrmitickkoi MoBu. KoHTposnbpHi mporpa-
MU JIO3BOJISIIOTH OMEPATUBHO Ta 06’ €KTUBHO
OI[IHUTHU pPiBeHb IATOTOBKU KOKHOTO CTY-
nenta. CyyacHi TecTOBi cHCTeMU TOCTIHO
MOJIEPHIZYIOTHCS, 3a6€3MeUy0un TOBHOIIH-
He OXOIUIEHHS 3MICTy HaBYAJIBHOTO KYpCY.
Icnye nuska mporpaM, HPHU3HAYEHUX I
CTBODEHHS Pi3HOMAHITHUX BU/IB TECTIiB 3
POBralyKEeHOI0 CTPYKTYPOIO, OHO- Ta Gara-
TOANBTEPHATUBHUIMY 3alUTAaHHSAMH. BoHU
NO3BOJISIOTh ABTOMATH3YBAaTH BHUCTABIEHHS
OLIIHOK, aHaJi3 pe3yJbTaTiB Ta iX Ieperysj
[4, c. 578; 5].

Ortxe, 1UdPOBI TEXHOJIOTII BiZITPAIOTh
KJII0YOBY POJib y (pOpMyBaHHI Mi3HABAIbHOL
CTIPSIMOBAHOCTI 3706yBadiB BUINOI OCBITH B
1poIeci BUBYEHHS iHO3€MHOI MOBH, OCKiJIb-
K1 iX 3acrocyBaHHs 3abe3ledye iHAMBImTya-
JI3aII0 OCBITHHOTO TPOTIECY, aKTUBI3y€E ca-
MOCTIiiHY POOOTY CTYINEHTIB YHiBEpCHUTETY,
CIIPUSIE PO3BUTKY iXHIX TBOPYMX 3iOHOCTEH,
dopmyBanHIo pediiekcii, MOBJICHHEBUX HABU-
YOK Ta BHYTPIITHHOI MOTHBAILI.

ITopanpuii HaykoBi DPO3BIIKU MOKYTb
OyTH CIPAMOBaHI Ha CHCTEMaTH3allio mud-
POBUX IHCTPYMEHTIB, pPO3pobieHHs edeK-
TUBHUX MoJleJieil 3acToCyBaHHSI IU(POBUX
TEXHOJIOTIN y BUKJIQJJaHHI 1HO3eMHUX MOB Ta
OpraHi3amiiHo-Te/IaroTiYHUX YMOB IS Ti/I-
BUIIIEHHA PiBHS Mi3HABAJIBHOI CIIPSIMOBAHOCTI
3m06yBadiB BUIIOI OCBITH B TIU(POBOMY OC-
BITHBOMY CEPEZOBUIIIL.
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